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KINH TĂNG CHI BỘ 
Chương Một Pháp 

Phẩm Phóng Dật Thứ Hai 
(Dutiyapamadadivagga) 

1. – Ðứng về phương diện nội phần, này các Tỷ-kheo, Ta không thấy một phần 
nào khác đưa đến bất lợi lớn như vậy, này các Tỷ-kheo, như phóng dật. Phóng 
dật, này các Tỷ-kheo, đưa đến bất lợi lớn. 

2. Ðứng về phương diện nội phần, này các Tỷ-kheo, Ta không thấy một phần 
nào khác đưa đến lợi ích lớn như vậy, này các Tỷ-kheo, như không phóng dật, 
này các Tỷ-kheo. Không phóng dật, này các Tỷ-kheo, đưa đến lợi ích lớn. 

3. (Như số 1 ở trên, chỉ thay vào “biếng nhác”)… 

4. (Như số 2 ở trên, chỉ thay vào “tinh cần tinh tấn”)… 

5-12 (Như trên, tuần tự thay vào “dục lớn, ít dục, không biết đủ, biết đủ, không 
như lý tác ý, như lý tác ý, không tỉnh giác, tỉnh giác”)… 

13. Ðứng về phương diện ngoại phần, này các Tỷ-kheo, Ta không thấy một 
phần nào khác đưa đến bất lợi lớn như vậy, này các Tỷ-kheo, như làm bạn với 
ác. Làm bạn với ác, này các Tỷ-kheo, đưa đến bất lợi lớn. 

14. Ðứng về phương diện ngoại phần, này các Tỷ-kheo, Ta không thấy một 
phần nào khác đưa đến lợi ích lớn như vậy, này các Tỷ-kheo, như làm bạn với 
thiện. Làm bạn với thiện, này các Tỷ-kheo, đưa đến lợi ích lớn. 

15. Ðứng về phương diện nội phần, này các Tỷ-kheo, Ta không thấy một phần 
nào khác đưa đến bất lợi lớn như vậy, này các Tỷ-kheo, như hệ lụy với pháp bất 
thiện, không hệ lụy với pháp thiện. Hệ lụy với pháp bất thiện, không hệ lụy với 
pháp thiện, này các Tỷ-kheo, đưa đến bất lợi lớn. 

16. Ðứng về phương diện nội phần, này các Tỷ-kheo, Ta không thấy một phần 
nào khác đưa đến lợi ích lớn như vậy, này các Tỷ-kheo, như hệ lụy với các pháp 
thiện, không hệ lụy với các pháp bất thiện. Hệ lụy với pháp thiện, không hệ lụy 
với pháp bất thiện, này các Tỷ-kheo, đưa đến lợi ích lớn. 
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17. Ta không thấy một pháp nào khác, này các Tỷ-kheo, khiến diệu pháp bị lu 
mờ, biến mất như vậy, này các Tỷ-kheo, như phóng dật. Phóng dật, này các 
Tỷ-kheo, đưa đến diệu pháp bị lu mờ và biến mất. 

18. Ta không thấy một pháp nào khác, này các Tỷ-kheo, khiến diệu pháp được 
an trú, không bị lu mờ, không bị biến mất như vậy, này các Tỷ-kheo, như không 
phóng dật. Không phóng dật, này các Tỷ-kheo, đưa đến diệu pháp được an trú, 
không bị lu mờ, không bị biến mất. 

19. (Như số 17, chỉ thế vào “biếng nhác”)… 

20. (Như số 18, chỉ thế vào “tinh cần tinh tấn”)… 

21-32 (Như trên, chỉ tuần tự thế vào các pháp như sau: “dục lớn, dục ít, không 
biết vừa đủ, biết vừa đủ, không như lý tác ý, như lý tác ý, không tỉnh giác, tỉnh 
giác, làm bạn với ác, làm bạn với thiện, hệ lụy với pháp bất thiện, không hệ lụy 
với pháp thiện, hệ lụy với pháp thiện, không hệ lụy với pháp bất thiện”). 

----- 

Thành kính tri ân công lao to lớn của Hòa thượng Thích Minh Châu 
đã dịch Việt từ nguyên bản tiếng Pali 5 bộ Kinh Nikaya - văn bản đáng tin cậy 

nhất lưu giữ những lời dạy gốc của Đức Phật Thích Ca Mâu Ni. 

----- 

Tổng hợp - so sánh - chọn lọc từ nhiều nguồn uy tín: kinh sách, sách in, các trang mạng,… 
Xin được cảm ơn và tri ân tất cả những cá nhân đã cống hiến thời gian, công sức, của cải, 

tâm huyết để thu thập, đánh máy, ghi âm, lưu trữ, ấn tống và chia sẻ miễn phí 
những tư liệu quý giá này. 

 

ĐỌC, NGHE, TẢI VỀ KINH TĂNG CHI BỘ 

(TRỌN BỘ 11 CHƯƠNG - KHOẢNG 2.308 BÀI KINH) 
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